BASIC MEDICAL TERMINOLOGY
PARTIAL TEST 2

Name: Date: Group:

1. Match the nouns with the adjectives and form correct phrases (6 points):

pulmo fractus, a, um
symphysis sinister, a, um

injectio compositus, a, um
articulatio carcinomatosus, a, um
metastasis subcutaneus, a, um
femur pubicus, a, um

2. Form plural (10 points):

pollex deformatus

radix unguis

dens lacteus

myoma magnum

prognosis bona

3. Fill in missing endings (12 points):

in radic lingu (direction, movement)

fractura oss (pl.) crur (pl.) dextr

melanomata thorac

prognosis post excision part col sigmoid

propter paralys membr (pl)

4. Translate into Latin (13 points):

symptoms of insufficiency of heart chambers

rupture in the apex of the sacral bone (position, place)




stab wounds of the belly without sepsis

5. Rewrite the diagnosis giving the full words instead abbreviations and

translate it (4 points):

vulnus sectum reg. dorsi pedis L. dx.

translation:




BASIC MEDICAL TERMINOLOGY
PARTIAL TEST 2

Name: Date: Group:

1. Match the nouns with the adjectives and form correct phrases (6 points):

pulmo fractus, a, um pulmo sinister
symphysis sinister, a, um symphysis pubica

injecti compositus, a, um injection subcutanea
articulatio carcinomatosus, a, um articulatio composita
metastasj subcutaneus, a, um metastasis carcinomatosa
femur pubicus, a, um femur fractum

2. Form plural (10 points):

pollex deformatus pollices defmormati
radix unguis radices unguium
dens lacteus dentes lactei
myoma magnum myomata magna
prognosis bona prognoses bonae

3. Fill in missing endings (12 points):

in radicis linguae (direction, movement)
fractura ossium crurum dextrorum

melanomata thoracis

prognosis post excisionen partis coli sigmoidi

propter paralysim membrorum

4. Translate into Latin (13 points):

symptoms of insufficiency of heart chambers

symptomata insufficientiae ventriculorum cordis

rupture in the apex of the sacral bone (position, place)

rupture in apice ossis sacri




stab wounds of the belly without sepsis

vulnera puncta abdominis sine sepsi

5. Rewrite the diagnosis giving the full words instead abbreviations and

translate it (4 points):

vulnus sectum reg. dorsi pedis L. dx.
vulnus sectum regionis dorsi pedis lateris dextri
translation:

cut wound in the region (= of the region) of the back of the left foot



